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LioN-S 

I/O-Module für Profibus und DeviceNet

I/O modules for Profibus and DeviceNet
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Platz sparendes Design

No matter what the final design

of your field wiring may be, a

single I/O module is all you need

to realize a whole range of dif-

ferent configurations. Each signal

pin can be used as both an input

and an output - without any

additional configuration. 

This means you can stay flexible

when it come to planning, to

making changes during imple-

mentation, and also when retro-

fitting at a later date.

Universelle I/O-Funktionalität 

Wie auch immer Ihre Feldver-

drahtung aussehen soll – mit nur

einem I/O-Modul können Sie die

unterschiedlichsten Konfigura-

tionen realisieren. Jeder Signal-

pin ist  als Ein- sowie als Ausgang

nutzbar – und das ohne zusätzli-

che Konfiguration. 

Damit bleiben Sie absolut flexi-

bel, sowohl bei der Planung, bei

Änderungen während der

Inbetriebnahme als auch bei spä-

teren Nachrüstungen. 

Universal I/O functionality

Durch ihre kompakte Bauweise

passen die Lumberg I/O-Module

optimal in Anlagen, in denen die

Platzverhältnisse beschränkt sind. 

Die Module der Serie LioN-S las-

sen sich flexibel frontseitig

oder seitlich befestigen

– auch direkt auf

Profilschienen.

The compact construction means

that the Lumberg I/O modules

are ideal for systems in which

there is limited space. The LioN-S

modules are designed for both

rear and lateral installation.

It is even possible to

attach directly on pro-

file rails.

Punktgenaue Diagnose
Das Easy-Diagnostic-Concept bie-

tet Ihnen mit der Diagnose-

anzeige für jeden I/O-Port die

punktgenaue Lokalisierung eines

Fehlers. Zudem stehen Ihnen

diese Informationen auch über

den Feldbus zur Verfügung: So

wird Ihnen eine Detailauswer-

tung auf einem zentralen

Bedien- und Anzeigesystem

ermöglicht – und das ohne Kon-

figuration des Moduls. Eine

aufwändige Fehlersuche

gehört damit der Ver-

gangenheit an: Still-

stands- und

Wartungszeiten wer-

den minimiert.

The Easy Diagnostic Concept

helps you find the exact location

of any faults for each I/O port

thanks to the diagnostic

display. In addition, you

can also access this

information via the

field bus: this makes it

possible to evaluate the

details on a centralized operating

and display system, without hav-

ing to configure the module.

Time-consuming searches for

faults are therefore a thing of

the past, and down and mainte-

nance times are kept to a mini-

mum.

Space-saving design

Exact diagnostics

Spielend einfaches 
Handling

Easy to handle



Aktor-/Sensor-Anschlussleitung,

M8-Stecker mit Schraubverschluss

und angespritztem Kabel

Actuator/sensor cordset, single-

ended, M8 male connnector with

threaded joint and molded cable

Aktor-/Sensor-Anschlussleitung,

M8-Kupplung mit Schraub- oder

Rastverschluss und angespritztem

Kabel

Actuator/sensor cordset, single-

ended, M8 female connnector

with threaded or snap-in joint

and molded cable

Aktor-/Sensor-Verbindungs-

leitung, M8-Stecker und 

-Kupplung/ -Winkelkupplung

Actuator/sensor cordset, 

double-ended, M8 male and

female connector / female right

angled connector

Konfektionierbarer Steckverbinder,

M8-Stecker/ M8-Kupplung mit

Schraubverschluss, Konfektionie-

rung über Lötanschlüsse oder

Schraubklemmen

Field attachable connector, M8

male/female connectors, with

threaded joint, assembling with sol-

der connections or screw clamps 

Profibus-Abschlusswiderstand,

M12, 4-polig, B-codiert 

DeviceNet-Abschlusswiderstände,

M12, 5-polig

Profibus terminating resistor,

M12, 4 poles, B coding

DeviceNet terminating resistors,

M12, 5 poles

0975 254 10...

Profibus-Signalleitung, M12, 

5-polig, B-codiert, einseitig oder

beidseitig konfektioniert

Profibus signal cable, M12,

5 poles, B coding, single or 

double ended

0935 253 10...

DeviceNet-Signalleitung (Thin
Cable), M12, 5-polig, einseitig

oder beidseitig konfektioniert

DeviceNet signal cable (Thin

Cable), M12, 5 poles, single or

double ended

Bus-Anschluss, M12
Bus connection, M12

0979 PTX 101 | 0939 CTX 101/102

Spannungsversorgung, M12
Power supply, M12

RKT 5-228

Anschlussleitung für Spannungs-

versorgung, M12-Kupplung mit

selbstsicherndem Schraubver-

schluss und angespritztem Kabel

Cordset for power supply, single-

ended, M12 female connector

with self-locking threaded joint

and molded cable

Abschlusswiderstände, M12
Terminating resistors, M12

RSMV RKM | RKMV RSMV - RKM | RSMV - RKMW

Aktor-/Sensor-Anschluss, M8
Actuator/sensor connection, M8

RSMC | RKMC
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LioN-S

Die Montage: Einfach, schnell
und sicher

Quick, fast and easy installation
Durch die versetzte Anordnung

der M8-Steckplätze und der

Optimierung des Abstandes zwi-

schen diesen Steckplätzen ist ein

komfortables Aufschrauben

sowohl umspritzter als auch kon-

fektionierter M8 Steckverbinder

möglich. 

Thanks to the staggered arrange-

ment of the M8 slots and the

optimization of the distance

between the slots, it is easy to

screw on both molded and field-

attachable M8 connectors.

Verdrahtungszubehör
Wiring accessories



Byte 0 8 7 6 5 4 3 2 1

Bit 7

1 = +5 V 1

2 = Line A
3 = GND (0 V) 1 

4 = Line B
5 = Erde / earth
Gehäuse / = Erde /
housing       earth

Pinbelegung
Pin assignment

1 = +24 V 3

3 = GND (0 V)
4 = IN/OUT

1 = +24 V 2

2 = +24 V 3

3 = GND (0 V) 2

4 = GND (0 V) 3

5 = Erde / earth

Busanschluss M12 Spannungsversorgung M12 Ein-/Ausgang M8
Bus connection M12 Power supply M12 Input/Output M8

0970 PSL 650 8 In/Out universal

Profibus-DP-Teilnehmer mit 8
digitalen I/O-Kanälen, univer-
sell verwendbar als Ein- oder
Ausgänge, M8-Buchse, 3-polig, 
Drehadressierschalter zur
Adresseinstellung, M12
Busanschluss

Profibus-DP device with 8 digi-
tal I/O channels, channels can
be used universally as inputs
or outputs, M8 socket, 3 poles,
rotary address switches for
addressing, M12 bus connec-
tion

6 5 4 3 2 1 0

Bitbelegung
Bit assignment

LED Anzeige
Indication

Bedingung
Condition

Diagnoseanzeige
Diagnostic indication

1...8 gelb Kanalstatus
yellow channel status

1...8 rot Peripheriefehler
red peripherie fault

US grün Sensor-/Systemversorgung
green sensor/system power supply

UL grün Aktorversorgung
green actuator power supply

BF rot Busfehler
red bus error

DIA rot Sammelanzeige für Peripheriefehler
red common indication for peripherie faults
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1 = interne Signale: galvanisch 
getrennt zu Sensorik/Aktorik
internal signals: galvanically 
separated to sensors/actuators

2 = Aktorik
actuators

3 = System/Sensorik
system/sensors

M8 Input

M8 Output
Byte 0 8 7 6 5 4 3 2 1



Technische Daten
Schutzart IP 67
Umgebungstemperatur 0°C / +60°C
Gewicht 200 g
Gehäusematerial PBT

Bus-System Profibus
ID-Nummer 09C9 hex
GSD-Datei Lum_09C9.zip
Übertragungsrate max. 12 MBaud
Adressbereich 1–126 dez
Drehadressierschalter 1–99 dez
Voreingestellte Adresse 99 dez

System/Sensorik-Stromversorgung
Nennspannung 24 V DC
Spannungsbereich 19–30 V DC
Stromaufnahme 65 mA
Verpolschutz ja

Sensorik-Stromversorgung US

Spannungsbereich min. (USystem - 1,5 V)
Sensorstrom 150 mA (bei TU 30°C)
Kurzschlussfest ja
Anzeige LED grün

Eingänge Typ 3 gem. IEC 61131-2
Nenneingangsspannung 24 V DC
Kanaltyp Schließer p-schaltend
Anzahl der digitalen Kanäle max. 8
Statusanzeige LED gelb pro Kanal
Diagnoseanzeige LED rot pro Kanal

Aktorik-Stromversorgung UL

Nennspannung 24 V DC
Spannungsbereich 19–30 V DC
Verpolschutz ja/Antiparalleldiode
Anzeige LED grün

Ausgänge
Nennausgangsstrom 0,5 A pro Kanal
Kurzschlussfest ja
Max. Strombelastbarkeit 4 A pro Modul
Überlastfest ja
Anzahl der digitalen Kanäle max. 8
Kanaltyp Schließer p-schaltend
Statusanzeige LED gelb pro Kanal
Diagnoseanzeige LED rot pro Kanal

Lieferumfang / Zubehör
M8-Schutzkappen 2 Stück
Beschriftungsschilder 10 Stück

Technical data
Degree of protection IP 67
Operating temperature range 0°C / +60°C
Weight 200 g
Housing PBT

Bus system Profibus
ID number 09C9 hex
GSD file Lum_09C9.zip
Transmission rate max. 12 MBaud
Address range 1–126 dec
Rotary address switches 1–99 dec
Default address 99 dec

System/Sensors power supply
Rated voltage 24 V DC
Voltage range 19–30 V DC
Power consumption 65 mA
Reverse polarity protection yes

Input power supply US

Voltage range min. (USystem - 1.5 V)
Sensor current 150 mA (at Tamb 30°C)
Short circuit-proof yes
Indication LED green

Inputs Type 3 acc. to IEC 61131-2
Rated input voltage 24 V DC
Channel type N.O. p-switching
Number of digital channels max. 8
Channel status indicator LED yellow per channel
Diagnosis indicator LED red per channel 

Output power supply UL

Rated voltage 24 V DC
Voltage range 19–30 V DC
Reverse polarity protection yes/antiparallel diode
Indication LED green

Outputs
Rated output current 0.5 A per channel
Short circuit-proof yes
Max. output current 4 A per module
Overload-proof yes
Number of digital channels max. 8
Channel type N.O. p-switching
Channel status indicator LED yellow per channel
Diagnostic indication LED red per channel

Included in delivery / accessories
Dust covers M8 2 pieces
Attachable labels 10 pieces
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LioN-S Profibus

5
Ein Einsatz der Produkte in aggressiven Medien 
ist im Einzelfall zu überprüfen.

The application of these products in harsh environments 
should always be checked before use.

0970 PSL 650

Bestellbezeichnung
Designation

��



0970 PSL 651 8 In

Profibus-DP-Teilnehmer mit 8
digitalen Eingängen zum
Anschluss von Standard-
Sensoren, M8-Buchse, 3-polig,
Drehadressierschalter zur
Adresseinstellung, M12
Busanschluss

Profibus-DP device with 8 digi-
tal inputs to connect standard
sensors, M8 socket, 3 poles,
rotary address switches for
addressing, M12 bus connec-
tion

6

1 = +5 V 1

2 = Line A
3 = GND (0 V) 1

4 = Line B
5 = Erde / earth
Gehäuse / = Erde /
housing       earth

Pinbelegung
Pin assignment

1 = +24 V 2

3 = GND (0 V)
4 = IN

1 = n.c.
2 = +24 V 2

3 = n.c.
4 = GND (0 V) 2

5 = Erde / earth

Busanschluss M12 Spannungsversorgung M12 Eingang M8
Bus connection M12 Power supply M12 Input M8

1 = interne Signale: galvanisch 
getrennt zu Sensorik
internal signals: galvanically 
separated to sensors

2 = System/Sensorik
system/sensors

Byte 0 8 7 6 5 4 3 2 1

Bit 7 6 5 4 3 2 1 0

Bitbelegung
Bit assignment

M8 Input

LED Anzeige
Indication

Bedingung
Condition

Diagnoseanzeige
Diagnostic indication

1...8 gelb Kanalstatus
yellow channel status

1...8 rot Peripheriefehler
red peripherie fault

US grün Sensor-/Systemversorgung
green sensor/system power supply

BF rot Busfehler
red bus error

DIA rot Sammelanzeige für Peripheriefehler
red common indication for peripherie faults
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LioN-S Profibus

Technische Daten
Schutzart IP 67
Umgebungstemperatur 0°C / +60°C
Gewicht 200 g
Gehäusematerial PBT

Bus-System Profibus
ID-Nummer 09C9 hex
GSD-Datei Lum_09C9.zip
Übertragungsrate max. 12 MBaud
Adressbereich 1–126 dez
Drehadressierschalter 1–99 dez
Voreingestellte Adresse 99 dez

System/Sensorik-Stromversorgung
Nennspannung 24 V DC
Spannungsbereich 19–30 V DC
Stromaufnahme 65 mA
Verpolschutz ja

Sensorik-Stromversorgung US

Spannungsbereich min. (USystem - 1,5 V)
Sensorstrom 150 mA (bei TU 30°C)
Kurzschlussfest ja
Anzeige LED grün

Eingänge Typ 3 gem. IEC 61131-2
Nenneingangsspannung 24 V DC
Kanaltyp Schließer p-schaltend
Anzahl der digitalen Kanäle max. 8
Statusanzeige LED gelb pro Kanal
Diagnoseanzeige LED rot pro Kanal

Lieferumfang / Zubehör
M8-Schutzkappen 2 Stück
Beschriftungsschilder 10 Stück

Technical data
Degree of protection IP 67
Operating temperature range 0°C / +60°C
Weight 200 g
Housing PBT

Bus system Profibus
ID number 09C9 hex
GSD file Lum_09C9.zip
Transmission rate max. 12 MBaud
Address range 1–126 dec
Rotary address switches 1–99 dec
Default address 99 dec

System/Sensors power supply
Rated voltage 24 V DC
Voltage range 19–30 V DC
Power consumption 65 mA
Reverse polarity protection yes

Input power supply US

Voltage range min. (USystem - 1.5 V)
Sensor current 150 mA (at Tamb 30°C)
Short circuit-proof yes
Indication LED green

Inputs Type 3 acc. to IEC 61131-2
Rated input voltage 24 V DC
Channel type N.O. p-switching
Number of digital channels max. 8
Channel status indicator LED yellow per channel
Diagnosis indicator LED red per channel 

Included in delivery / accessories
Dust covers M8 2 pieces
Attachable labels 10 pieces

Ein Einsatz der Produkte in aggressiven Medien 
ist im Einzelfall zu überprüfen.

The application of these products in harsh environments 
should always be checked before use.

0970 PSL 651

Bestellbezeichnung
Designation

��
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LED Anzeige
Indication

Bedingung
Condition

Diagnoseanzeige
Diagnostic indication

1...8 gelb Kanalstatus
yellow channel status

1...8 rot Peripheriefehler
red peripherie fault

US grün Sensorversorgung
green sensor power supply

UL grün Aktorversorgung
green actuator power supply

MS grün Modul betriebsbereit
green device is ready for operating
grün blinkend fehlerhafte Konfiguration
green blinking wrong configuration
rot nicht korrigierbarer Fehler
red unrecoverable fault
rot blinkend korrigierbarer Fehler
red blinking recoverable fault
rot/grün blinkend Selbsttest wird durchgeführt
red/green blinking self test is running

NS grün online, Kommunikation mit Steuerung
green online, communication with PLC
grün blinkend online, keine Kommunikation mit Steuerung
green blinking online, no communication with PLC
rot blinkend Time-Out mindestens einer I/O-Verbindung
red blinking time-out state of one or more I/O connections
rot Fehlerhafte Kommunikation, Bus-off Status,

redundante Mac-ID
red Failed communication device, BUS-OFF Status,

duplicate MAC-ID
DIA rot Sammelanzeige für Peripheriefehler

red common indication for peripherie faults

1 = Drain
2 = 24 V 1

3 = GND (0 V) 1

4 = CAN_H
5 = CAN_L
Gehäuse / = Erde /
housing       earth

Pinbelegung
Pin assignment

1 = +24 V
3 = GND (0 V)
4 = IN/OUT

1 = +24 V 2

2 = +24 V 3

3 = GND (0 V) 2

4 = GND (0 V) 3

5 = Erde / earth

Busanschluss M12 Aktorversorgung M12 Ein-/Ausgang M8
Bus connection M12 Actuator supply M12 Input/Output M8

0930 DSL 650 8 In/Out universal

DeviceNet-Teilnehmer mit 8 
digitalen I/O-Kanälen, univer-
sell verwendbar als Ein- oder
Ausgänge, M8-Buchse, 3-polig,
Drehadressierschalter zur
Adresseinstellung, M12 Bus-
anschluss, M12 Aktorversorgung

DeviceNet device with 8 digital
I/O channels, channels can be
used universally as inputs or
outputs, M8 socket, 3 poles,
rotary address switches for
addressing, M12 bus connec-
tion, M12 actuator supply

1 = System: galvanisch getrennt 
zu Sensorik/Aktorik
system: galvanically separated
to sensors/actuators

2 = Aktorik
actuators

3 = Sensorik
sensors

Byte 0 8 7 6 5 4 3 2 1

Bit 7 6 5 4 3 2 1 0

Bitbelegung
Bit assignment

M8 Input

Diagnose / Diagnosis
Byte 1 S8 S7 S6 S5 S4 S3 S2 S1

M8 Output
Byte 0 8 7 6 5 4 3 2 1

S1...8: Status Buchse 1...8 / socket status 1...8
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LioN-S DeviceNet

Technische Daten
Schutzart IP 67
Umgebungstemperatur 0°C / +60°C
Gewicht 200 g
Gehäusematerial PBT

Bus-System DeviceNet
Übertragungsrate max. 500 kBaud
Adressbereich 0–63 dez
Drehadressierschalter 0–63 dez
Voreingestellte Adresse 63 dez

System-Stromversorgung
Nennspannung 24 V DC
Spannungsbereich 11–30 V DC
Stromaufnahme 85 mA
Verpolschutz ja

Sensorik-Stromversorgung US

Spannungsbereich 19–30 V DC
Sensorstrom 200 mA (bei TU 30°C)
Kurzschlussfest ja
Anzeige LED grün

Eingänge Typ 3 gem. IEC 61131-2
Nenneingangsspannung 24 V DC
Kanaltyp Schließer p-schaltend
Anzahl der digitalen Kanäle max. 8
Statusanzeige LED gelb pro Kanal
Diagnoseanzeige LED rot pro Kanal

Aktorik-Stromversorgung UL

Nennspannung 24 V DC
Spannungsbereich 19–30 V DC
Verpolschutz ja/Antiparalleldiode
Anzeige LED grün

Ausgänge
Nennausgangsstrom 0,5 A pro Kanal
Kurzschlussfest ja
Max. Strombelastbarkeit 4 A pro Modul
Überlastfest ja
Anzahl der digitalen Kanäle max. 8
Kanaltyp Schließer p-schaltend
Statusanzeige LED gelb pro Kanal
Diagnoseanzeige LED rot pro Kanal

Lieferumfang / Zubehör
M8-Schutzkappen 2 Stück
Beschriftungsschilder 10 Stück

Technical data
Degree of protection IP 67
Operating temperature range 0°C / +60°C
Weight 200 g
Housing PBT

Bus system DeviceNet
Transmission rate 500 kBaud
Address range 0–63 dec
Rotary address switches 0–63 dec
Default address 63 dec

System power supply
Rated voltage 24 V DC
Voltage range 11–30 V DC
Power consumption 85 mA
Reverse polarity protection yes

Input power supply US

Voltage range 19–30 V DC
Sensor current 200 mA (at Tamb 30°C)
Short circuit-proof yes
Indication LED green

Inputs Type 3 acc. to IEC 61131-2
Rated input voltage 24 V DC
Channel type N.O. p-switching
Number of digital channels max. 8
Channel status indicator LED yellow per channel
Diagnosis indicator LED red per channel 

Output power supply UL

Rated voltage 24 V DC
Voltage range 19–30 V DC
Reverse polarity protection yes/antiparallel diode
Indication LED green

Outputs
Rated output current 0.5 A per channel
Short circuit-proof yes
Max. output current 4 A per module
Overload-proof yes
Number of digital channels max. 8
Channel type N.O. p-switching
Channel status indicator LED yellow per channel
Diagnostic indication LED red per channel

Included in delivery / accessories
Dust covers M8 2 pieces
Attachable labels 10 pieces

Ein Einsatz der Produkte in aggressiven Medien 
ist im Einzelfall zu überprüfen.

The application of these products in harsh environments 
should always be checked before use.

0930 DSL 650

Bestellbezeichnung
Designation

��



0930 DSL 651 8 In

DeviceNet-Teilnehmer mit 8 
digitalen Eingängen zum
Anschluss von Standard-
Sensoren, M8-Buchse, 3-polig,
Drehadressierschalter zur
Adresseinstellung, M12
Busanschluss

DeviceNet device with 8 digital
inputs to connect standard
sensors, M8 socket, 3 poles,
rotary address switches for
addressing, M12 bus connec-
tion

1 = Drain
2 = 24 V 1

3 = GND (0 V) 1

4 = CAN_H
5 = CAN_L

Pinbelegung
Pin assignment

1 = +24 V 
3 = GND (0 V)
4 = IN

Busanschluss M12 Eingang M8
Bus connection M12 Input M8

1 = System/Sensorik
system/sensors

Byte 0 8 7 6 5 4 3 2 1

Bit 7 6 5 4 3 2 1 0

Bitbelegung
Bit assignment

M8 Input

Diagnose / Diagnosis

LED Anzeige
Indication

Bedingung
Condition

Diagnoseanzeige
Diagnostic indication

1...8 gelb Kanalstatus
yellow channel status

1...8 rot Peripheriefehler
red peripherie fault

US grün Sensorversorgung
green sensor power supply

UL grün Aktorversorgung
green actuator power supply

MS grün Modul betriebsbereit
green device is ready for operating
grün blinkend fehlerhafte Konfiguration
green blinking wrong configuration
rot nicht korrigierbarer Fehler
red unrecoverable fault
rot blinkend korrigierbarer Fehler
red blinking recoverable fault
rot/grün blinkend Selbsttest wird durchgeführt
red/green blinking self test is running

NS grün online, Kommunikation mit Steuerung
green online, communication with PLC
grün blinkend online, keine Kommunikation mit Steuerung
green blinking online, no communication with PLC
rot blinkend Time-Out mindestens einer I/O-Verbindung
red blinking time-out state of one or more I/O connections
rot Fehlerhafte Kommunikation, Bus-off Status,

redundante Mac-ID
red Failed communication device, BUS-OFF Status,

duplicate MAC-ID
DIA rot Sammelanzeige für Peripheriefehler

red common indication for peripherie faults

Byte 1 S8 S7 S6 S5 S4 S3 S2 S1
S1...8: Status Buchse 1...8 / socket status 1...8
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LioN-S DeviceNet

Technische Daten
Schutzart IP 67
Umgebungstemperatur 0°C / +60°C
Gewicht 200 g
Gehäusematerial PBT

Bus-System DeviceNet
Übertragungsrate max. 500 kBaud
Adressbereich 0–63 dez
Drehadressierschalter 0–63 dez
Voreingestellte Adresse 63 dez

System-Stromversorgung
Nennspannung 24 V DC
Spannungsbereich 11–30 V DC
Stromaufnahme 85 mA
Verpolschutz ja

Sensorik-Stromversorgung US

Spannungsbereich min. (USystem - 1,5 V)
Sensorstrom 150 mA (bei TU 30°C)
Kurzschlussfest ja
Anzeige LED grün

Eingänge Typ 3 gem. IEC 61131-2
Nenneingangsspannung 24 V DC
Kanaltyp Schließer p-schaltend
Anzahl der digitalen Kanäle max. 8
Statusanzeige LED gelb pro Kanal
Diagnoseanzeige LED rot pro Kanal

Lieferumfang / Zubehör
M8-Schutzkappen 2 Stück
Beschriftungsschilder 10 Stück

Technical data
Degree of protection IP 67
Operating temperature range 0°C / +60°C
Weight 200 g
Housing PBT

Bus system DeviceNet
Transmission rate 500 kBaud
Address range 0–63 dec
Rotary address switches 0–63 dec
Default address 63 dec

System power supply
Rated voltage 24 V DC
Voltage range 11–30 V DC
Power consumption 85 mA
Reverse polarity protection yes

Input power supply US

Voltage range min. (USystem - 1.5 V)
Sensor current 150 mA (at Tamb 30°C)
Short circuit-proof yes
Indication LED green

Inputs Type 3 acc. to IEC 61131-2
Rated input voltage 24 V DC
Channel type N.O. p-switching
Number of digital channels max. 8
Channel status indicator LED yellow per channel
Diagnosis indicator LED red per channel 

Included in delivery / accessories
Dust covers M8 2 pieces
Attachable labels 10 pieces

Ein Einsatz der Produkte in aggressiven Medien 
ist im Einzelfall zu überprüfen.

The application of these products in harsh environments 
should always be checked before use.

0930 DSL 651

Bestellbezeichnung
Designation

��
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